
No. 23. BÜOÜRESCI, 23 GENARIÜ 1865. No. 2B. 

"'*S"a" ARCHIVA ISTORICI I ROHnlEI. r S S 
SUB AUSPICÍELE MINISTERIULUl JUSTIŢIEI, CÜLTELORÜ ŞI INSTRUCŢIUNII PUBLICE. 

Annulfi I. Redactor: B. PKTKICEÍC l-Hi.JI>EÎ, AlUNltu I 
ex-professor superior de istoria şi statistică, ex-bibliotecar, ex-membru allâ Commissiunfí documentali. 

No. 263: 
Luck, 1388, genariu 27. 

Vladislau Jagello, regele Poloniei, garanteză dom
nului moldovenescu Petru Muşatu, fratelui seu Romanii, 
şi urmaşiloru loru, usufructulii provinciei Halicz la casù 
de neplată a unuî imprumutù de 4000 rubli de arginta 
italiana. 

Textulù russescii in Akty Zapadnoi Rossii, t. 1, p. 22. "Unu 
d. Cristoforii Scribann publica intre alte alle selle uă traducere 
romanésca a acestui documentă in Uricarulu d-lui Codrescu, t. 2, p. 
65, dar intr'unu modù forte neesactu, ca totă ce se coprinde in U-
riearulu, alle cărui documente se potii socoti ca şi candii n'ara fi, şi 
pc care îllu citarmi ÌD publicaţiunea nostra numai astă singură dată. 

Vladislau, cu mila luî D-deu regele Poloniei, 
eredele Litvanieî şi allu Galiţieî, şi ospodarulu 
(rocnoAApk) mal multorù alte terre, facemu cun-
noscutù tuturorù cine va vede acesta carte, cum-
că ginerele şi amiculu nostru Petru, voevodulu Mol
dovei, imprumutându-ne 4 miie rubli de argintii itali
ană (<\>pMKkt\ioro cEpeKpa) petimpù de 3 annî socotiţi 
delaLăsatulu Secului de acum; noî ne obligămfl către 
ellu, către frate-seu Romană, şi către copiiî lorii, de 
a le intórce banii la termina, cu condiţiunea «a in 
casula contrariu să remână loru pentru acea sum
ma oraşulu nostru Halicz cupovincia, pone la depli
na soluţiune a datoriei din parte-ne; fiindfi înse 
in sarcina loru de a ap pei a acellu oraşu, cudrép-
tă credinţă, cu tòta puterea şi fără viclenia, con
tra năvălliriloru duşmănesc!, însciinţându-ne şi pe 
noî pentru ea să le adjutămu, deşi chiarii cuce
rirea acelluî oraşu d*- „ către inemicl nu ne va scu
ti de deplina plată a datoriei. Pentru tăria amu 
poruncitù sigilliulu nostru etc. S'a scrisù cartea 
in annulu Mântuirii uă miiă trei sute optu deci 
şioptu, in Luck, luni inaintea Lăsatului de Secu 
dupre ritulu russescă. 

No. 264. 
Suceva, 1388, februariă 10. 

Petru-vodă Muşatu, imprumutându regelui Vladi-
slaă summa de 3000 rubli de argintu italiana, cere unfi 
moù înscrişii in loculfl cellui făcuta pe summa de 4000 
rubli, şi care i se dede mai 'nainte de numeraria ba-
niloru. 

Vedi nota summarului precedinte. 

Către Vladislau, cu mila luî D-deă etc, diii 
tota anima închinăciune din partea luî Petru, vo
evodulu Moldovei. Insciinţămu pe bine-voitorî* 
ta graţia, cumcă summa de 3 miie rubli de ar
gintu italiană amu dat'o cunnoscutuluî boierii de-
la Varsavia, uă parte in Luck şi apoi remâşiţa in 
Sucéva, bani de aceiaşi greutate. Fiindfi inse sum
ma intregă aci înscrisă numai 3 mile rubli de argintă 
italianu, eră în înscrisului graţiei vòstre figurando, 
summa de patru miie, de acea ve rugamu de a 
face unu altu înscriau îndreptaţii, totu sub sigi-
liulu regale, care adducèndu-ni-se noue, vonlu in-
napoîa adducătoruluî pe acellù de mal 'nainte. 
Scrisù in Sucévà, luni in prima teptemână a po
stului, m annulu Mântuirii 1388. 

No. 265. 
Basel, 1434, iulm 14. 

Cardinalulü Julianù^ legată papală în Germania, 
incuviinţeză missionarilorfi Minoriti de a celebra iervi-
ciulü divinu in ori-care loca retrasă in totü copprin-
sulü Galiţieî şi României. 

L ă t i n e t M i a Bankö, MileoTi», t . 3, p. 35, 

Julianu, cu indurarea deésca diaconu-car^Ş-
nale allü sântului Angela şi legatü alia scéutiu-
lui apostolicii vi Germama, către in Cr^ţA ' Iu
biţi ai nostri religioşi, fratele IoarHie-custodele 
custodiei de Leopole rfeü Lemberg şi alţi fraţi 



conventuali din ordinea Minoriţiloru, aşedaţî ori-
şi-unde in oraşele şi diocesele déla Leopole seu 
Lemberg, din Premislia, dela Cameneţu, şi din Mol
dova (Moldaviensem), salutare in D-deă. Since-
rulă amorfi creştinescu allfl vostru către noi şi 
biserica Romană merită deplina, ca dupre putin
ţa să ineuviinţâmă cererile vostre, mai cu sèma 
pe acelle izvorîte din zelulă religiosü, intre cari 
numerându-se şi ruga vostra actuale de a vé 
permitte usuili unui altarü portatile (altare por
tatila) pentru ca astü-feliu voi şi ai vostri, cu cuve
nita revermţă şi onore, să puteţi predica, a lăţi 
creştinismulu séu chiarii a aduna elemosine dela cre
dincioşii căţi locuescü in provmciele Galliţia şi Ro
mânia (per provincias Russiae et Vaiachiae). fă
ră ammestecu din partea sckismaticiloră, eretici-
lorü şi altora păgâni; de aceia, prin scrisórea de 
faţă, ve accordămu facultatea de a servi liturgia 
şi altele officie bisericesci m ori-care locu onestă 
de adunare, fără ca să fie cu vătemarea dreptului 
altuia şi celluî canonicii. Datü in Basilea, 14 iu-
liü, annulü Mântuirii 1434, eră allă pontificatu
lui papei Eugenia IV annü allü patrulea. 

No. 266. 
— (După 1415) (*) — 

Architectulu grecii Theodoru, sub priveghiarea pur-
calabuluî şi din ordinea lui Ştefanii cellu mare, adau
ge unii nou turnu şi unu noii murii la forţificaţiunile 
Cetăţiî-albe. 

Ceste duo inscripţiunî de mai joşii s'au păstrată pone astădî 
pe remăşiţele vechîeloru tărie alle Akkermanuluî, prima pe unii turnă 
şi secunda pe unii murii, descrise dc către d. Murzakiewiez in Efe
meridele Societăţii ant.'ouarie d»)s Odoss", t. ?, p ISl. 

Teitulu pe turnă: 
TEA02EAABNH@EIAP.HX02 
EA@HOI2XETPUEniHKOTH 

Transcripţiunea: 
Tilog SlaŞev Qrftţ. to tefyoq el&t] (rj %<xQtq) lg.Xîtqţ 

fitttoiyxott 

Clădirea zidului sferşindu-se cu adjutoriulă 
lui D-deu, pogorâ-ţi graţia, Jesu-Criste, assupra 
ziditorului. 

(*) In acesta annu Cetatea-albă fu cupprinsă de către Turei şi ar 
poî îndată redebundită de către Moldoveni, cari, prin urmare, 
simţîau trebuinţa de a praveni unu allu duoilea assedia din 
partea păgâniloru. Vedi Serva, Storia di Genova, t. 3. p. 249. 
—Dlngossi t. 2. p . 5 3 3 — Urechîa. 

Textulú pe murü: 
JETZI2TTJTArTmTQEOAP.PT . . . 

I2\X2 
NIÍKA 

X TErENENTOnAPONKACTPON 
EUITVEVCEBEÇTATVAV<DEN 
T02TIP2TE&ANTBOBOJA 
KEJIATTMAri2TP02TH2A<PENTlA2 
KA2TPTEU12TATT . . . X AIA20 
20NAllOKTNJTNÍiNTTJTAT2'mKE 

2TE (hJN 

Transcripţiunea : 
,,Jéi¡<rig tov âovlov tov 0sov Qiodmqov. . . 12. XP. 

„NHKA. f réyovsv tb naqóv xáatoov ini tov ¿vffefiscrtá-
tov avşevtOGov Im. 2ts<ţâvov Şotfloda, nal día tov fiayi-
ZQOQ ttjg âcfsvtiag xal tov XK^QOV imatâtov f Jiáooaov 
ano xvvdvvmv tov dovXóv nov 0sotóxs\ 2téq>ap. 

f Ruga luí Theodorü . . . . . . şerbulu lui 
D-deu. f Jesu-Cristu biruesce. f Acesta cetate 
s'a zidită în dillele pré-evlaviosuluí principe lonu 
Stefană-vodă, prin îngrijirea magistrului provin
ciei şi commendantului cetăţii Mântuesce, 
Maica Domnului, pe şerbulă teă (locuia annuluî 
nedescifrabile) pe Ştefană! 

No. 267. 
Strassburg, 1513, martiu 12. 

Prima hartă geografică a României, de Jaeobu 
Essler şi Georgia Ubelin, publicată pe nă foia sub tit
illili: „Tabula moderna Sarmatie sive Hungarie, Po-
aionie, Russie, Prussie et Valachie. E Ptolemeo Argent. 
„1513." 

Acesta nespusă raritate se afnă intre mappele polone in Bi
blioteca dela Dresden. Celebrali Lekwel a reproduss'o in Geogra
phie du moyen-âge, Atlas, nr. 102, reducendă proporţiunile dela 8T 
la 2 1 , eră in testă, t. 2, p. 157, presintă precióse detallie assnpra 
collecţiuniî, din care ea face parte, şi allă căriî titlu este: .Claudi 
„Ptofemei viri alexandrini, mafhematicae disciplinae philosophi doc-
.tissimi, geographiae opus novissima, traductione e graeeorum ar-
„chetypis castigatissime pressum, caeteris ante lueubratorum multo 
„prestantius, pro prima parte eontinens Claudii Ptolemaei geogra-
„phiam per octo libros etc.—pars secunda moilerniorumlustrationnm 
„viginti tabulis, veluti suppleinentum quoddam antiquitatis obsoletae, 
„suo loco, quae vel abstrusa, vel erronea videbantur resolutissime 
„pandit: adnexo ad finem tractatu, sieuti Iectu iuctindissimo ita et 
.utilissimo, de variis moribus et ritibus gentium, eorundejnque* ac 
„localium nominum originibus; anno Christi opt. max. 1513, martii 
, 1 2 préssus hie Ptolemaeus, Argentinae, vigilantissima castigatione 
„industriaque Joannis Schotti, urbis indigena*, in-folio.* Harta Ro-

mailto:TEA02EAABNH@EIAP.HX02
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mâniei face parte din celle duo-deeî alle snpplementuluî. Localită
ţile cupprinse in ea sunt: 

Valachia {Moldova): 
F. Nester (Nistru). 
Stapenei (oraşfl longă Nistru, unde e Benderu). 
Moncastro (Akkermanu). 
Istropolis (Kilia, pe ustia Dunării, eră maî 

8U8u unu lacu). 
Ohetia (cam pe loeulu Galaţiloru). 
Rodelia (Berladu?). 
Nemyegz (Nemţii). 
Zagania (Suceva). 
Moldania (Romană?). 
Udristre (?). 

Valachia magna (Ţerra-Bomânesca): 
Brailavo (Brăila, pe uă insulă a Dunării). 
Trigoferum (Tergoviste). 
Daperla (?). 
Boza (Buzeu). 
Tatro (?). 
Nemoster (Argeşă?). 
Lacus mărie de Danubio (Lacu mare? spre 

appusă dela Brăila), 

No. 268. 
Cracovia, 1526, octombre 18. 

Sîgismundu I, regele Poloniei, accorda librarului 
cracovianu Floriana Ungler monopolulù decennale pen
tru vindarea hărţiloru geografice edate de ellu şi qom-
pusse de celebrala istoricù polonii secretarulù regescu 
Bernardo Wapowski, intre altele şi mappa Moldovei 
(Valachiae), publicată intr'unù modu fòrte frumosù (in-
geniosis formis et characteribns), cu figure şi imagini 
(variis picturis et imaginibus). 

Documentala întregii e publicata in Rastamecki, Mappografia 
daurnej Polskt, Warsz., 1846, p. 11. Kditorulă mărturisesce, că ne-
mine din istoricii poloni n'àu putută descoperi verl-una din hărţile 
geografice alle luì Wapowski, affară numai de acea a Ungariei, pu
blicată deja in 1538. 

No- 269. 
— 1 5 6 1 - 1 5 6 3 — 

Ionü Loewenklau séü Leunclavius povestesce de-
«pre aventúrele mórtea luí Despota-voda, pecareíllü 
cunnoscuse in persona, despre nestabilitatea ulteriori-
lorft domni moldovenescí: Demetriü Wiszniewiecki, Stefanü 
Tomsa, Alessandra Lopu§nénulü, Bogdanü, Ionasco cellü 
Cumplitü §i Petra cellü Schiopü. 

Cuvintele luì Loewenklau, forte prezióse ca alle unuì contimpu-, 

réntì, ba càte-ua-data si martnrìì ocnlarù, surtt estrasse din Annales 

Sultanorum Osmanidarurn, Franeof., 1595, fol., p, 5 8 - 59. Cartea fi-

indfi rari , reproducemù si testulfi originale. 

Anno DCCCCLXVII Jacobus quidam nafcione 
Grraecus, qui et Heraclidis et Basilici cognomen 
usurpans, ab antiquis Valaehiae regulis genus sù-
um repetebat, seque insularum in Aegeo, Sanai 
Despotam, Pari Marchettium sive Marchionem vo-
cabat, apad quosdam Poloniae proceres, quibas 
innotuerat, tantum efficere potuit ; uti compluri-
um corrogatis auxiliis, inter quos principe» erant 
Albertus Lascus, Philippovius, Lassocius, inMol-
daviam armata manu deduceretur. Erat tum eius' 
regionis princeps, cum titulo Despotae, Alexan
der, ob inauditam quamdam imruanitatem erg*' 
suos infamis. Hunc numeroso instructum exér-
citu, Lascus, longe copiis impar, fandit, fugat 
Moldaviae regno pellit; totamque ditionem, ar-
mis domitam, Jacobo possidendam tradit. Vie-
tus praelio fuit tyrannus Alexander die XVIII 
Novembris. Jacobus Moldaviae Despota factus, 
profusis apud Portam largitionibus, a sultano So-
ìeimane impetrayit, ut in occupato principatu prò 
more confirmaretur. 

Anno DCCCCLXDX Jacobus Despota suis a 
Valachis, hominibus improbis, fraude circumven-
tus, ut elabi non posset, die V Novembris ocei-
ditur. Hoc memorabile, quod moriendum sibi vi-
dens, nullum abiecti animi signum dedit : sed in-
dutus amicta regio, vultu intrepido, oratione li
bera, bene recteque gestam ab se rempublicam, 
multaque singularia beneficia Valachis suis expro-
bravit, Deum precatus vindìcem, uti perfidiam et 
ingratitudinem barbarae gentis ulcisceretur. E-
quidem adolescens hominem vidi et novi, prius 
quam in Poloniam profieisceretur. Vultu prae-
ditus erat liberali, statura non magna, robusto 
tamen nervosoque corpore, capillo nigro; lingua 
diserta. Rebus in òmnibus quamdam prae se £5-
rebat dignitatem. Norat sane quam eleganter grate--
ce, latine, italice, gallice. Commemorali éfe'à-
lia de hoc possent, quibus supersedendum, quod 
huius non sunt loci. Quod autem inprimia huc 
pertinet, quando nulli sunt in orbe barbari Va
lachis inconstantiores erga domino» suos, quos 
frequenter et temere mutant: liber heiesubiiceré 



quam multos paucis annis Jacobus hic Despota 
successores habuerit. Quippe statini ab eius in-
teritu, vocatus a Valachis Dux Demetrius Vis-
noveeius, Soleimani Constantinopolim vinctus ad 
certam necem mittitur. Eius loco Thomsa prin-
ceps a factiosis salutatur. Is quum perexiguo 
tempore rem Valacham administrasset, ab Ale
xandro jam reverso expellitur, et in Rossiam pro-
fugus, Sigismundi Augusti Poloniae regis iussu 
ad Podoliae Leontopolim capite plectitur. Alexan
dro reduci, postquam rebus humanis exemtus fuis-
set, successit filius Bogdanus; Bogdano Ivonia, 
qui se Stephani quondam Vaivodae filium ex con
cubina perhibebat. Ivonia (sic Ioannem ipsi vo-
ca»t}, quum iniqua petentibus Turcis denegasset, 
adiunctoque sibi non magno Polonorum equitum 
militumque numero, nec contemnendis suorum co-
actis copiis, nimis grave barbarorum iugum ex-
cutere conaretur: a fidelissimis sibi creditis pro-
ditue, qui missi fuerant, ut a transiectione Da-
nubii Turcos arcerent, indignam magnanimitate 
sua mortem oppetiit. Ei Petrus, alterius Vala-
chiae prineipis frater, faventibus Turcis suffec-
tus fuit. 

In amrală 1561 unu Qrecu, numită lacobu, 
care, dându-ţi porecla de ErnrMde şi de Basilica, 
pretindea a fi dm némulu vechiloru domni români, 
şi se intitula Despota Samosuluî şi marchesa alla 
Părosului, duo insule in Marea-Egeă; intrândă in 
legature cu mai inulti nobili poionî şi reuşindă 
prin rugăminţi de a căpeta de la ei adjutórie de 
òste, sub commanda lui Alberta Laski, Filipowski 
şi Lasocki, fu introdusă in Moldova, unde dom
nia, cu titlulu de Despota, Âlessandru-vodă, urîtă 
suppuşiloru seî pentru neaudita-i erudirne. Deşi 
oştea moldovenesoă era féra ailătuwtre mai nu
merósa, totuşi Laski invinse, fugări şi allunga 
din ţerră pe Alessandru-vodă jşi, oupprindândă 
tòta Moldova, o «tede m stăpânirea lui Jacobă 
Ditta victoriei fu 18 noembre. >Devenindă despota 
aliù Moldovei, «faetfbu orbi Porti* ottomana prin 
dai'ùri, şi dobândi apoi dela suit*mtlă Soleimanu 
obicinuite csonfiirmaţiune Qlomtnescă. 

2n •antiidu 4563 nomém. 5, lawotó Despota 
fu viclewesee iprinsu >m cursă <şi weeisu de oă-
tm mişeii fiomâtrî. E -de observată eă, mdémdu-

se in facia morţii, ellü nu desminţi prin cellu mat 
micü semnü mărimea ânimei selle, ci investméntatü 
in haine regesci, cu fruntea curagiosă, cu vorbă 
limpede, susţinea spre mustrarea Româniloră, că 
le-a fostă domnă bună şi dreptă, dela care le-a 
venită multă bine, şi chiamâ resbunarea lui D-deu 
assupra perfidiei şi ingratitudinii barbariloră u-
cidaşi. In junia mea avui oceasiunea de a-lu cu
nos ce in persană, matnainte de mergerea sea in 
Polonia: era inzestratü cu uă figură nobile, statură 
de midu-locu, inse robustă şi nervosa, peru negru, 
limbă vorbareţă. Purtarea sea se caracterisa in tote 
prin uă deosebită majestate. Vorbîa cu multă ele
ganţă grecesce, lătinesce, franţusesce şi italiene-
sce. Aşu mai pute spune mai multe altele de
spre ellü, dară nu e aice locuia. Vomă me
mora cu acesta oceasiuhe numai atăta, că de'n-
tre toţî barbarii pe feţa globului, Românii sunt cei 
mai necredincioşi către domnii lorü, pe cari îi 
schimbă nencetată şi fără causă, precum se pote 
judeca, bună oră, depre următorului şiră allu 
successoriloră luí Jacobü Despota, străcuraţî in 
cursă de veri-uă căţi-va anni. Invitată la domnia 
in dată după mórtea acestui principe, ducele De
metria Wiszniewiecki fu trimisă in ferre către 
Soleîmană la Constantinopole pentru peire sigură. 
Tomşa, pe care îşi allesseră rescullaţii, după uă ad-
ministraţiune de căte-va dille, fu allungată de că
tre 41essandru-vodă, revenită in Moldova; fugi 
in Galiţk şi fu deseapitată in Leopole din or
dinea regelui polonă Sigismundu-Augustă. După 
mórtea lui Alessandm urma fiîu-seă Bogdană, 
eră aeestră-a unaâ Ionü, care se dicea fim dm 
flori allu unui Stefanu-vodă. Ionu (aşa numescu 
Românii pe Ioane) refusândă nedreptele cereri 
aile Turcilovu şi «tringendă uă éste puterrau», 
către care adause veri-uă. căţi-va'Polonî căllărîşi 
pedestri, se incercâ cu multă bărbăţia de a scu
tura jugulă păgâniloră: dară fu trădată, de către 
cei mai credincioşi ai seî, insărcinaţi cu respin
gerea duşmaniloru dela trecâtoria Dunării, şi suf-
feri uă morte, pe care nu merita vitejia lui. 
AŢ>OI 'Turcii îi pussefă urmaşă pe Petru, fra
tele domnului muntenescă. 



No. 270. 
Jaşii, 1595, maiu 11, hârtia. 

Ştefanii-vodă (Resvanu ?) recommandă tuturora sta-
rostilorii, scutarilorfi, deşegubinariloru, globaşilorii şi al
tora impiegaţi maî allesii din judeţulii Kighecîuliiî, de 
a nu călca prerogativa satelorii monastiriî Tazlâii in ur-
mătoriele: 1, rescumperarea munceî prin bani; 2, appro-
priaţiunea pripaşurilorfi, duşegubineloru şi globelorâ. 

Archiva Statului. 

f Iw GTE<J>AH BOEBOAA Koaţîw etc. I1HWEAA CA«y-

TftM NAUIHAA pAKOTHHKQAA WT BOA0CTH KHfkMCKOMS. A A ~ 

EA*8 BAA» ŞHATM. K0 JK^AOBAAHCE rOCflOACTBOAAH. M0AEK-

HHKH HAUUH KAASrEpH WT MOHACTIip T A § A X 8 . HA BAC H 

KAŞAAH.AÎK HAAAWT TAM EftHO CEAO HA HMfc TaTXp fcHH. 

A Wi HE BXAAAMTE WT UH\ f lHH'kjH. NX flOCHtHTE H)f 

S ^ B O ' T po««TH. flpOTOa» IAKO OyŞpHTE CEC AHCT T0-

CnOAtTSAMH. A BH B2ŞHMAHTE WT HHJf HHN'feţH WT p i -

KOT. K*K0. ECT BAM ftAA nOOyiEHÎE. H TAKOÎK BH CTA-

pOCTE H CKOVTApESE H A/EUjSrSKHHApH H rAOKKNKM. ftAEM 

BAM ŞHATM EpE H HA BAC JKAAORAAMCE KAAgPEpW. AJK EAHLţH HpH-

JlAtM HAH A.EW8P86HN HAU TAOK OyMHH'ElHTCfl BX l»X CEAOBE. A 

BH H\ BXŞHMAHTE. TOr pAfti" IAKO OygpHTE CEC AHCT 

rOCHOACTBAMH. A BH ftA KMAHTE AHUIHTE BXCH rAOE E-

AH«ţH K»fi,eT 82 MX CEAOBE. ŞAHEÎRE rOCnO^CTSOAMI 8 S H -

HfljfWAA UJW * AHCT WT roCflO^CTBAMH. CX A'AAOIO RE — 

MAT. KAKO AA KXftET 8XCH FlpHIlAllJ H ftElUOyroyKHHÎ H 

rAOEH A*OHACTHp(EKHX. MTO SXAET BX CEAOBE. TAK A* 

5«A6TE. MHAK HE SMHNHTE. UHC 8 IAC BrttT /Şpr MAI 

Hi f FacnoftHHX PEHE. *•{* JIAEKM AoroibET 8H. f fiopMA. 

f Ionu Ştefana vodă etc. scrimă slugeloră 
nostre lucrătorie in judeţulă Kighecîuluî, dându-
ve scire despre tânguirea rugătoriloru noştri că
lugări din monast irea Tazlâu în privinţa unui 
satu alhi loru de acollo anume Tătăreniî, dela 
care satu, in locu de a lua bani, precum vi s'a 
făcuta regula, voi cereţi munca in natură, cea ce 
să nu mâî faceţi; de assemenea şi voi căţî sun
teţi starosti, scutarî (sic), duşegubinarî şi glo-
başî, să sciţi cumcă şi assupra-ve ne-a venită ten-
gdirea, pentru că nu lăsaţi in folosulu inşihru 
călugeri, precum le-amu accordaio domnia mea 
pfin deosebită crisotJu sub sigilliulu cellu mică, to-
te pripasurile, duşegubinele şi globele căte s^aruin-
tempia, tn satâk lofu; cea ce să nu maî faceţi. 
Aşa să sciţi şi altu-felu să nu fie. Iaşii, 7103, 
maiu 11. (Pecete de ânnellu) f Domnulu a disu. 
f Alexa logofeţii a inveţatu. f Borcea. -

No. 271. 
Inscripţiunea de pe crucea de lemnu, dăruită mi

tropolitului Teofanii, maî in urmă. patriarcu, allu Jeru-
salemeî, de către domna Nega, care se numesce „regina* 
Ţerreî-Românescî. 

Acesta cruce se păstreză in monastirea numita Obittil Brat-
skaia in Kiev. E făcută' din ciparisu, ihcadrata fa arjgiţţ^i ^ or
nată cu auru şi cu petricelle. Lungimea este ce-va peste uă ^urnă-. 
tate de cotu. Pe lemnu sunt sculptate 32 de imagini din Schptur», 
fără multă artă. Inscripţiunea reprodusă aici, se afflă pe mănunchinlu 
de argintii allu crucii. 

Textulă: 
•i- GliKPCTTi(\PT,B@H0eTiT60P^Br0A\B'IiSA 

giI'BNOMSYP8'e'@G3$fIHÎ5MHT 
ponoiinTKnoKOHHH^irofi'hGTM 
rOPil: f f HOYKPflCH6G'Ii3WOM&rOPil«l 
HTg/ iHa^gppe^ i i îKOHSMMHrs^â^ : 

raetn^IM A T G g E Î H P O ^ H T g i l g M g ^ i ^ t t . 
Trariscripţiunea: r . " ' 

•J- Cx KpECTS \p*kREH0H CXTBOpH K0TOM BIŞK^E-

AtHOMS KVpS •O'EWlţ). îl8MHTppn0AHT8 nOKOHHHArO (ttO-

KAOHHArO?) BX CB'fcTAA TOpA f f H OyKpACH E CX ŞAA-

T0A^ BorOpAMHTEAHAA IţApHlţA BAAUIKOH ŞEMAM 1 JOCnont^A 

HtrA BX I1AAAAT CEK'k H p&^HTEAEM E * 5 A * T f/jpHJl 

Acesta cruce de lemnu, in daru (noKAOHHAro) 

pentru de D-deă îubitulă kyr Teofanu mitropo-
lită, se făcu in Săntulu Munte, şi se împodobi cu 
aură de către de D-fou tngrişitârw regină a 
Ţerrei-Românesci domna Nega, iu memoria Şie ţi 
părinţiloră seî, in annulu 7108. 

No. 272. -
laşti, 1620, martiu 15uMMt, 

Estractù officiale din registrele municipalităţii îasene 
assupra trecerii unei case in uliţa ungurescă delalogo-
létulù Vitoltù către vornióulft Nicoriţă. 

Archiva Statului. 

BA"kT ^ŞpKH AA'bfHl^A AHApT EÎ. . * 

f l lpH AHH KAArOHHCTHBOAAS. M XPMtTOAWKHfcOlJW 

rocnoAHHS «am Iw TAiunAp BOEBOAA BOJKÎ» etc'-ii np* 
AHH TAErop>lt iÎAflTH AKpS H CZ ABAKAftECfeT fila»-' 

, TApE. OÎKE npi'HAOlUt np^A HAAAH UAH BHT ^ Ì r t ' ^ r ^ÉT 
HHKMM HEn©H835AîN «*C- M npO^AA <B«H WFr 

,, HHHE H A t ^ H H E . EftHH /.ftOMOBI M CŞ^ KOAKO 

« T OKpttT Ei WT «AJU * M q t f k f K & .-.««̂ '•iJftlHOMft' iP*ti 

K JA TAAHpX. H BXCTARUlECk tòpi HlHta 'flMKOpHţ « | -



A H K Î H AROpHHK BHIUHEH ŞEAAAH. H C8 CBOE KN'fcrHN'k H 

KSflOBAA THX AOMOBE etC. A AAH NA(1HCAXM8 BX KATAC-

THX SpAUJ IACK0M8. no WEHMAK) WT CTApATO ANH. nOTWAA 

CXTBOpHXWAA H AHCTWM NAUI KVKO AA B 8 A E T §A B"kpX 

M npHAOSKHXOM HX flEMAT 8pAUl8M CB-EAfcTEA-

CTBOBANÎE AWASAH AOEpH no HAAE /L\ŞOp UlETpAp H M H -

X»HAHCK8A ABOpHHK H GîMHWH KOAAHC H MAKpll. 

Annulu 1128, luna martiu in 15. 
f In dillele cuviosului domnu allii nostru Ionii 

Gasparu-vodă cu mila lui D-deu etc. şi in dillele 
lui Glegorcea Lapte-acru cu 12 purgari, venindu 
înaintea n6stră panulă Vitoltu logofetu de bună 
voia a vindutu a sea dreptă ocină şi moşia, uă 
casă cu totu locuia impregîuraşu in uliţa ungu-
rescă lângă Mihaîu dreptă 20 taleri, care casă 
a cumperat'o panulu Nicoriţă mare-vornică de 
ţerra de susu cu nevesta sea; deci noi, inscriindu 
iransacţiunea in catastihulu oraşului Iaşii, dupre 
obiceiulii vechiu, deliberămu totu-d'uă-dată acest ă 
scrisore a nostră de încredinţare, sub sigilliulă 
oraşului, fiindu feţă omeni buni anume Lazoru 
ş$traru, Mihăilescu vornicu, Simion comisă, şiMacr i 
(Pecete) 

No. 273 (*). 
Iaşii, 1669, iuliu 15, hărtiă. 

Soborulu monastiriî Golia mărturisesce modulu, in 
care marele vameşii Cristea, fratele lui Duca-vodă ^şi so " 
crulu neguţitoruluî Arsenie, a rescumperatu din manele 
cumperătoriloru de altă familia, drepţii "450 lei battuti, 
optu dughene in uliţa Chervăsărieî, cari fuseseră maî 
nainte alle neguţitoruluî Arsenie. 

Archira Statului. 

f Ermonah egumen Macarie şi cu tot so
borul dela svănta mănăstire dela Golăi scriem 
etc. pentru rândul a neşte dughene deici din tărg 
din Iaşi optu dughene ce săntu pre uliţa Kervă-
săr.a, care dughene săntu lăngă dughenile lui 
Ioaaşco Benescul cîau fostu vătav de temniţe şi 

(*) Numerulu cellu mare de documente românesc! publicate pone 
•cum intocmaî cu ortografia lorii cirillici fiindu de adjunsu, 
ne pennittcmft de acum inainte de a recurge la transcripţiunea 
latină a ulterioreioru documente românesc?, conservând!! totuţl 

. : cu strieteţi ipiritulu ţ i chlaru defectele ortografiei originali. 

înnaintea Picîoragăi, şi aceste dughene au fostu 
daanie lui Simion Tătarul dela Arsenie neguţă-
torîul carile au fostu socru dumisale gîupănulu1 

Crăstiî vamăşului celui mare, şi leu fostu daat 
daanie lui Simion Tătarul, căci Iau luat de Iau 
ţănut ficior de suflet, îar Istratie ficiorul lui Si
mion Tătarul leu fost vândut lui Macsăn prbe-
gumenul, însă numai gîumătate au fost vândut^ 
îar gîumătate an fostu daat la svănta mănăstire 
pentru sufletul părinţilor iui îar aici la noi la 
svănta mănăstire la Golăi, după acee eu Macarie 
etc, am fostu vândut noi întâi toate dughenele 
Parascliivei cîau fostu cămănar, îar aemu dumnă-
luî gîupănul Crăste vameşul cel mare fratele mă
riei sale domnu nostru Ducăi vodă, vădăndu că 
sau văndut aceste dughene la alţi oameni streini, 
şi netămplăndusă dumnelui etc. aici în ţară, nau 
vrut săş lase moşiia socrusău care au fost a lui 
Arsenie neguţătorîul să fie vândută altor oameni 
streini, cîau socotit dumnelui şi sau tocmit cu 
noi, şi noi etc. îam văndut dumisale toate ace
ste dugheni etc dereptu patru sute de lei bătuţi 
toţi bani gata, căcî au fostu dumisale direptă o-
cină şi moşie etc. şi aciîa bani cîam luat dela 
dumnelui vameşul Crăste noi îam daat dem cum
părat loc îar svetii mănăstiri de am lărgit locul 
kervăsăriei care noi o am făcut de iznoavă ker-
văsărie noaî, şi au plătit dumnelui vamăşul Cră
ste şi cheltuiala toată Paraschiveî cîau fost că-
mănsr, datuiau 50 de lei bătuţi etc. denainte a 
mulţi etc. anume Crăste şi Alexandru starostii de 
neguţători, şi Iorga cîau fostu vameş, şi Temelie 
cîau fostu staroste la Putnnaa (sic), şi Iane Co
pan cîau fostu staroste de neguţători, şi Da vid 
cîau fostu îar etc, şi Drose cîau fostu staroste de 
blănari, şi Enachie ficiorul Dimei neguţătorul, şi 
Mihăilachie blănarîul ficiorul măscăriciului, şi Man
ta schimbătoriul, şi Mihăilachie sehimbătoriul, şi 
Necula Grădină neguţătorîul, şi Adam neguţăto
rîul fratele luî David, şi mulţi etc. ca să fie du
misale gîupănului Orăstii vamăşului fratele măriei 
sale domnu nostru Ducăi vodă direptă ocină etc. 
S IACWX BA'KTW /şpoş AvfccHUA wa EÎ ANÎ (Urmeză t<5-
te iscăliturele in grecesce,). 



N-rii 274 şi 275. 
Impressiunile a duoî călletori, unü Turcü 

şi unü Englesü, trecendü prin Moldova in 
aceîa-şi direcţiune in annulü 1763 64. 

No. 274. 
— 1163, augustă. — 

ţ)iarulu căletoriei ministrului turcescù Resini-Ah-
med-efendi de-a-lungulu Moldovei, dela Galaţi pone la 
Hotinu, eu uă descripţiune speciale a Iaşiloru. 

S'a publicaţii turcesce in cronica luì Vasyf-efendi, eră in tra
ducerea polonă in Senkowski, Collectanea z ănejopigoio tureekich, t. 2. 

. . . . Purcedèndu din Galaţi, adjunsei in a treia 
di la Iaşi, capitala Moldovei. Aci pentru ospeţî 
illustri şi pentru trimişii Innalteî Porţi este des
tinată in partea sudică a oraşului unu palata nu
miţii Fmmâsa, pe malulu unui incântătoru lacu, 
ce ne adduce óre-cum a-minte splendidele peisagîe 
alle Lacidui-albastru séu Ghioc-su in Anatolia. 

Trebuinţa repaosuluî şi óre-cari affacerî me 
reţinură duo septemâne in Iaşi. 

Acesta oraşu se află sub 45° de latitudine 
nordică, lungindu-se dela resăritu spre appu.su pe 
unu brîu de pâmentu, ce se innalţă intre albiele 
Şiretului şi a Prutului: eră despre sudii illu 
incungîoră unu rîuleţu. 

Forma Iaşiloru este de uă lungime dtspro-
porţionnată, posiţiunea locului mlăstinosă şi io-
salubre; centrulù e occupata prin palatulu dom-
nescu şi uă sema de case de petră, eră remâşiţa 
se compune dinbordeîe ţerrânesci de lemmi acco-
perite cu_ paiă. 

Affară din oraşu se affla duo mari mona-
stiri, Galata şi Cetăţuia, zidite pe déluri şi intă-
rite, ca şi palatulu domnescq, cu unu rèndu de 
muri, inchipuindù astu-felîu uă specia de castel-
lurî, din cari n'aru fi peste putinţă de a respin
ge assediulii bróscelonì séu vîermilorfi. 

Ambele nionastirî sunt incinse de gradine şi 
piantatami, eră perîulp ce curge sub Galata 
e celebru prin limpeditatea undeloru şi prin vo
ioşia maluriloru sèlle. 

Fluviulfi Siretu, menţionnatu mai susù, care 
se vèrsa in Dunăre intre Galaţii şi Brăila, pre
cum şi Prutulu, care se vèrsa tota in Dunăre 
lângă Tumaru in Bugiacu, servescu locuitoriloru 

No. 275. >i 

- 1764, iumu 4-13. — 
piariulü calletorieî lordului Baltimore de-a-lungalü 

Moldovei, dela Galaţi pone la Hotinü, cu uă descripţSnne 
speciale a Iaşiloru. '• 1 W S ' 

Acesta curiósa şi rară opuseolü îmi este cunosetttfc dt0>te u î ) 
traducere moscovită nu mai puţină rară intitulată: «Pute|Wt¥if:. lorda 
Baltimura," Petersb., 1776, in-8. Uă a două ediţiune, tom inTeters-
burgă şi in-8, este din 1778. Tradncătorulă Sergift Pl&eà&v dice, c s 
a avută ella singură occasiunea de a verific» ; lo f ^ ' ^ o u r i l o r â Ţe-
tacitatea eăllStornluî «nglesü. 

Moldovei pentru transportulü lemnelórü pone la 
Galaţi, de unde se imbarca şi se espedescu la 
Constantinopole. 

o Părăsindu Iaşii, in duo dille sosii la Prută 
şi la 25 a luneì seferü (23 augusto) mjé oprii in 
Hotinü. ' 

Acésta cetate, pe mallulü Nistrului, efedre im*. 

diţiunea locale dateză fără intrerumpere dm^Mf®?. 
pula lui Crista; posiţiunea e solidă, eră forterefk 
se pote asseniena cu Rufnili-hysary de lângă Con-, 
stantinopole* • , ¿ 

Hotinulü, ca hotarü şi bulevardu aliti Mol-; 
dovei in feţa Poloniei, se affla nestrămutata sub stă-, 
pânirea şi apperarea domnilorü moldovenescL>ponè 
ce cădu in manele Polonilorü prin trădare») unimer-
nicului numitü Gaspara-vodă in ánnulu ftegirei*: 
1026 ("1617) şi fu redobunditu prin tractata;¡dupS-, 
uă espressa esnediţiune a sultanului OsmanüHi 
in 1030 (1621). Unü annü după espediţiunea 
contra Cameniţei Hotinulü incăpu eră in stă
pânirea Poloniloiù, dar peste unü annü, in 1085 
( 1674 ), fu redobunditu şi reintăritu intr'unü 
modfl formidabile. In 1132 fi711), după ce ta
rala muscăllescu năvallise in Moldova şi fuse 
invinsü de către óstea ottomana, se simţi trebuinţa, 
de a assigura pentru viitorS acesta fruntaria;. 
unu castella fu rădicată in partea sudică a cetăţiiy, 
caştellidu cellü vechìu deveni arsenali*, avéñdü urnii 
numera mdestullătorîu de tunuri şi alte muniţmm; 
eră judeţidu de'mpregîură cu terguşârele şi Satele 
fu prefăcută in sangîacatu, din alle căfaii venituri 
se întreţinea garnizânea fortereţez, sub commanda 
unui viziră şi căte-uă dată a unui paşă mai de, 
josă, j 

Astădx Hotinulü este unü oraşu poporosă şt 
bine edificată, in midü-loculü grădineloru şi plan-, 
taţiuniloru, sub 49° de latitudine nordică . . . j " , 

http://appu.su


. . . . La 4 iuniă, intr'a-inurgulă, trecurămă Du-, 
narea in duo mari vase, cu trăsurele şi caii no
ştri, şi ne oprirămu pentru uă di intregă inter-
guşorulă Galaţii. 

La 6 iuniu urm aramă drumulă p6ne la să
tula Puţenil prin nesce întinse câmpie nelucrate, 
accoperite pe de uă parte cu uă pasiune de in-
nălţimea omului, eră pe de altă parte cu stoluri 
de loeuste, cari nimicîau nu numai grâne, ci ori
ce feliu de vegetaţiune. A duoa di sera adjunse-
rămu la Berladă şi a treia di la Vasluiu, duo să
race terguşore, incongiurate din tote părţile de pă
mânturi nelucrate, deşi calitatea lorii e pre-bună 
şi lesne s'aru pută perfecţiona prin cultură. 

După ce pîecarămu din Vasluiu, drumulu fi-
indu de totu stricată prin uă necontenită ploiă, 
abia pe la miedulu nopţii puturămă resbatte prin 
ttidu-loculu codriloră şi abia demineţa sosirămu 
la Iaşî, capitala Moldovei, muîaţî de noroîă. 

Dela Galaţi pâne la Iaşî sunt 35 ore, eră 
delâ Constantinopole 185 6re. 

In Iaşi numai uliţele cele mari au poduri de 
lemnu, celle-lalte fiindu lăsate fără niriuă îngrijire. 

Casele, pentru cea mai mare parte, sunt nesce 
bordeie câte cu funu appartamentu, turtite la pă-
mentu şi nude, puţină differindu de acelle de prin 
tate; cu escepţiunea casei domnescî şi alle cătoru-
va boieri mari, cu curţi îngrădite cu ziduri de pe
tră şi cu turnuri. 

Intr'uă assemenea căsuţă fuî silită de a mâ
ne* şi eu, dar abia începui a dormita, cum uă bi
voliţă, legată lângă păretele bordeiului, căutândă 
pe semne hrană, după ce isprăvise totă paîa ce 
eervia dreptu accoperementu, îşi verî capulă 
in patulu meu, facendu-me să sară din aşternută, 
cupprinsu de uă spaimă mortale. Nu era chipă 
de a mal adormi, cu atâta mal vertosu, că sim-
ţîamă furmicândă in gîurulu meu feliu de feliu de 
Insecte şi dihanie, 

Me mutai deră într'uă mică monăstire pa
pi*'.aşa a sântului Antonia Padovanulă, aî cărui 
căi-ageri ne dederă hrană şi vinu locale, ce se vin 
de axei oaie trei denghi russescî uă sticlă. După 
prândâ itocepurămu uă conversaţiune despre poe-
«ia in genere şi poeţii cel mari englesl in parte; deră 
cSlttgeriî zknbîau cu neîncredere, susţineadă n*>-
~ "™ Imprimeria 

aptitudinea poetică a unei limbe at£tă de gros
siere ca acea englesă. Unii din ei vorbìau gre-
cesce, russesce, lătinesce şi itahenesce, inse erau d« 
totu ignoranţi in geografia, incătu ne întrebau dè
ca Anglia se cupprinde in Londra séu Londra in 
Anglia ? Unulu din ei, anume Luca Massalitu, îmi 
dede următorîa notiţă despre monastirile şi biseri-
cele capitalei: 

1. Catedrala séu metropolia, 
2. Monasttri ortodosse bărbătesci 13 şi fe~ 

meescă 1. 
3. Monăstire papistaşă 1. 
4. Bîserice ortodosse 15. 
5. Monastiri séu biserice armenesc%2. 
6. Sinagogă ovreésca 1. 
Locuitorii Iaşiloră, affară de Moldoveni, sunt 

Ovreii, Armenii, Grecî şi Ţigani. Numerulu ca-
seloru e pone la 2000. Pe longă astea mai sura 
bazaruri séu prăvălite de petră séu de lemnu, in 
cari se vindu mărfuri, adduse din Italia, Germa
nia, Turcia, Russia şi Polonia. 

Din edificie publice unulu din celle mai inr 
teresanţi e baia de petră, de forma ovale, cu uă 
despărţire pentru bărbaţi şi uă altă pentru femeie, 
şi care funcţiuneză in tòte dillele afară de serbătorie* 

^ Oraşulă e incungîuratu de gradine şi vile. 
Rîuleţulă numită Bahluîu servesce numai 

pentru spellarea rufeloră, ero apa de beuta se ad
duce din munţi prin olane. 

Moldovencele sunt fòrte voluptóse, şi de uă 
amabilitate estrema pentru toţi, fie pământeni séu 
străini, mai cu sèma in favorulă baniloru séu 
alla daruriloră. 

La a treia di pleeândă din Iaşî, adjunserămă 
la sătulă Taboră, în distanţă de 9 óre; de aci, 
la 12 iuniă, sosirămă in terguşorulă Stefânescil, 
după ună drumù de 6 óre; a duoa di demine
ţa trecurămă PrUtulă pe uă barcă forte rea şi 
periculosă. Dela Prută pone la Nistru vedurămu 
uă mulţime de sate turcesci pre-sărace, ca şi a-
celle din Bulgaria, pone ce adjunserămă in fine 
spre seră la cetatea turcescă Hotinu, in distanţă 
de 23 óre . . . 

Statalul. 




